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Abstract

Although in various classifications of social didects the professional language
(professional lexical system) is singled out sufficiently clearly, but its internal
heterogeneity and terminological identification have long been the most complex
theoretical problems. The professional vocabulary has received in the Russian linguistic
tradition a lot of different names. argot professional vocabulary, professional argo,
professional argotisms (B.A.Larin, D.S.Likhachov), professiona jargons, professional
jargon words (V.M.Zhirmunsky, L.P.Krysin), professional terms, professional
terminology (B.L.Bogorodsky, O.N.Trubachev), not standard professional vocabulary,
industry jargon words (M.A.Grachev), etc. In order to eliminate terminological
inaccuracy and reveal the basic properties of the professional vocabulary is classified in
the article according to the following criteriaz nomination methods, normative,
functional-style characteristics, emotional-expressive characteristics, dictionary fixation.
The proposed classification alows us to identify three groups of vocabulary —
terminology, professional vocabulary and professional jargon — each of which has its
own characteristics. It seems that the identified criteria and characteristics of a
professional language can be considered as basic.

Keywords: Russan Language, Professional Vocabulary, Sociolect (Social Dialect),
Terminology, Jargon.
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AHHOTAIUSA

Ecin B paznuyHbIX KIacCHDUKAIMAX COLUAIBHBIX AMAIEKTOB MPOGECCHOHANBHBIN
361K (IIPOQEeCCHOHANBHAS JICKCHUECKAs CHCTEMa) BBIWICHSCTCS JOCTATOYHO YETKO, TO
€ro BHYTPEHHs1 HEOZHOPOAHOCTh M TEPMUHOJNOTHYECKAs HWICHTU(QUKAIUSI JTaBHO
SBJIAIOTCS CIIOXKHEHIIMMHU TeopeTHYecKuMHU IpobiaeMamu. Jlekcuka mpodeccroHanbHOM
peuu MoJydmia B OTEYECTBCHHOM TPaJWIMM MHOKECTBO Pa3IMYHBIX HaUMEHOBAaHMM:
apeomuveckast npogheccuonanvras JeKcuxa, npogheccuonanvroe apeo,
npogheccuonanvivie  apeomuzmol  (b.A. Jlapun, JI.C.JIluxaueB), npogheccuonanvhuie
Jrcapeonsl, npogeccuonanvivie dcapeonuzmel  (B.M. Kupmynckuit, JLII. Kpeicun),
npogeccuonanvhvie mepmunsl, npogeccuonanvras mepmunonoeus (b.JI. Boropomackuii,
O.H. TpybaueB), npogeccuonanvHoe npocmopeuue, npou3sB00CMEEHHbIE HCAPSOHUZMbL
(M.A.TpaueB) u gp. C Uenpl0 YCTpaHCHHS TEPMHHOJIOTHYECKOW HETOYHOCTH U
BBISIBIICHUS] 0Aa30BBIX CBOMCTB JIEKCHKA NMPO(MECCHOHANEHON peun KiaccuDUIUpyeTcs B
CTaThe MO CICNYIOIMM IpHU3HAKaM. CIIOCOOBl HOMHHAIMM, HOPMAaTHBHOCTD,
(YHKIMOHATIBHO-CTUIICBBIE XapaKTepUCTUKH, SMOLMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHAS
XapaKTepuCTUKa, cioBapHas (ukcanus. IIpemtokeHHas KiaccHDUKAIUS TTO3BOJISIET
BBISSBUTh TPH TPYIIbI JIGKCUKH — TEPMHUHOJIOTHS, COOCTBEHHO IpOQeCCHOHANbHAS
JIEKCUKA W MPO(ECCHOHATBHBIN )KaproH — Kakaas U3 KOTOPBIX 001anaeT cOOCTBEHHBIMH
XapakTepucTukamu. lIpencrapisiercsi, YTO BBISABICHHBIE KPUTEPHHU U XapaKTEPUCTUKU
CTPYKTYPHBIX €IWHHIl TPO(PECCHOHAIBHOIO S3bIKa MOTYT pPacCMaTpPHBATBCSH Kak

0a3oBhIE.
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Beenenne

HecMmoTpst Ha OOLICTIPU3HAHHOCTD B OTCUYECTBCHHOH JIMHIBUCTUKE B TCUCHHE
JUTATCIIBHOTO ~ BPEMEHHM Takoro OOBEKTa ONMHUCAHWS W  HW3YYeHHs, Kak
npodecCHOHANbHBIA  sA3bIK  (Mpo(decCHOHANbHAS  JICKCHYECKash CHUCTeMa), ero
BHYTPEHHSS HEOTHOPOJHOCTb M TEPMUHOJIOTMYECKAs HACHTU(GUKALUS SBISCTCS
BaXHOU TEOPETHUECKON MPOOIEMO U B HACTOAIIEE BPEMS.

Teoperudeckre NpUHOMILI, 3aj10keHHbIe B 1930-¢ MpH3HAHHBIMU KJIACCHKAMH
JaHHOTO HampaBieHuss pycuctukd bB.A. Jlapuaeiv (Jlapun 1977) u B.M.
Kupmynuckum (OKupmyrckuii 1936) momyduinu qaabHEWIIee OCMBICICHHE B TPYIax
A.B. Cynepanckoit (Cynepanckas, [Tononbckas, BacunseBa 1989), B padortax JIIL.
Kpeicuna (Kpsicun 2004, 2013) u B.M. Bemukosa (Bemmkos, Kpeicun 2001).
Ocob6oe 3HaueHHe B (POKyce HAIIETO HCCICHOBAHUs 00peTacT H3yUeHUE KAPTrOHHBIX
U aproTHYECKUX cucTeM, ocyuiectBieHHoe B./l. bonnaneroseim (bonnaneros 1987)
u M.A. I'paueBbim (['paues 2011).

B Hamieil craThe cenaHa TONBITKA PACCMOTPETh HE TONBKO pa3iIHMYHBIC
THIOTE36l OTCYESCTBEHHBIX JIMHTBHCTOB O TNPUPOAC MPO(ECCHOHAIBLHOTO S3bIKa
(mpodeccroHABHOW TEKCHYECKON CHCTEMBI), HO U MPEIUIOKHUTH SICHBIC KPUTEPUH
BBISBJICHUS. CTPYKTYPHBIX €IUHHL MPO(ECCHOHAIBHOIO SI3bIKa, KOTOPHIE MOTYT
paccMarpuBathesi Kak 6a3oBbIe TIPH MPOBEICHUH HOBBIX HCCICAOBAHWN B TAHHOM

001acTu.

OcHoBHas YacTh

[Ipodeccronanbhast  JIEKCUKA, SIBISSICH  MPHHAICKHOCTHIO  COI[HATBHO-
po(eCCHOHANBHBIX TPYIII, OTHOCHTCS K COIUAIbHO-IETEPMUHUPOBAHHBIM (hOpMaM
peun. Jlrobas couuaibHO-ACTCPMUHUPOBAHHAS (GopMa peud  TPaJAUIHOHHO
OTHOCHUTCSI K CHCTEME COIMANbHBIX AuanekToB (cM., Hampumep, (CremanoB 1975.
198)), peanusyst pYHKIHIO MOCIEAHMUX KAK CPEACTBA OOIIEHHS «JIUIl, BXOASAIINX B

OTIpeIeTICHHYIO COLHANBHYIO WM NPO(EeCCHOHANBHYIO TPYIIIHPOBKY», IPU3BAHHBIX
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«OOBEOUHATh YICHOB B OJHY KOPIOpAlUIO, HMMEIOIIYI0 CBOU HWHTEPECH —
npodecCHOHANBHBIE, COLMATIbHO-COCIIOBHBIE, BO3pacTHBIE, KyJIbTypHO-
ucropuueckue u T.m.» (Bormameros 1987. 68). Iloa cormambHBIMH JHATICKTAMH
TIOHUMAETCS «SI3BIK ONPEJEIICHHBIX COIMAIBHBIX TPy, TakoBbI OTIIMYAIOIIUECS OT
OOIIECHAPOTHOTO SI3bIKa TOJBKO JIEKCHKOH NMPOQecCHOHATIBHBIC SI3BIKM OXOTHHKOB,
PBIOOJIOBOB... ¥ Jp.; TPYIIOBBIE, WM KOPIIOPATHBHbIE, >KAPrOHBI WM CJICHTH
y4aluxcs, CTYAEHTOB, CHOPTCMEHOB W JAPYIHX, TIJd. 00p. MOJOAEKHBIX,
KOJUISKTHBOB; ~ TalHble  SI3BIKM,  apro  JIeKJIIACCUPOBAHHBIX  OAJIEMEHTOB,
PEeMeCIICHHUKOB-OTXO/JTHUKOB, TOPTOBLIEB. TaxoBsI TaKKe BapUAHTBI
OOIEHAPOMHOTO  SI3bIKA, XapaKTEePHBIC [UISI OINpEICICHHBIX JKOHOMHYECKHX,
KaCTOBBIX, PEIIMTHO3HBIX rpym Hacenerus» (JIDC 1990. 133).

B xiaccuduKkamisx coyanbHbIX JHATEKTOB npogeccuoHaibHble A3bIKY 0OBITHO
3aHMMAIOT JOCTAaTO4HO ompeneneHHoe Mecto. B 1960-e roxer B.Jl. bonpaneToBsiM
OblTa MpeUIoKeHa KiacCH(UKaIUs COHUAIbHBIX TUAJCKTOB B 3aBUCHMOCTH OT MX
MIPUPOJIBI, HAa3HAUCHHUS, SI3BIKOBBIX NPHU3HAKOB W YCJIOBHH (yHKIHOHMpoBaHUs. C
HEKOTOPHIMH YTOYHEHHMSIMH OHa OblLia BOCHpOW3BesieHa B ero kHure «ColuaibHas
munrBuctrkay (1987 r.). B.Jl. bonganeroB HaseiBaeT 4 TUMA ABJIEHWH, OTHOCHMBIX
HM K COLMATIbHBIM JUAJICKTaM.

1. ITepBslit TUN SBIEHUI MpencTaBIsAeT co00i cobcmaenno npogeccuonanvhvie
«azviku» (mounee — JeKkcuueckue cucmemvl), HAIPEUMeEpP, PHIOOIOBOB, OXOTHHUKOB,
TOHYapOB, /€PEBOOOAEITOUYHIKOB, CATIOKHUKOB U Ap. [Ipogeccuonanvuie «azpiku»
— 9TO OTIOJHUTEIbHBIC K OCHOBHOW (hopMe CYIIeCTBOBaHHS A3bIKa (JINTCPATYPHOMY
A3BIKY, TEPPUTOPUABHOMY IHANCKTY) JeKcuuecKue Cucmemvl, CBOWCTBCHHbBIC
MPE/ICTABUTENSIM OINPE/CICHHOTO 3aHATHs, MPOMBICIA, MPO(ECCHH WIM OTPaciu
npou3BojcTBa. CyIIecTBYIOT ThICAYM Hpodeccuii, U y KaKAOH CBOM «I3BIK»
(Tounee, nekcuyeckas cuctema). KonmuuecTBo «npogheccuonanuzmosy 3aBUCHT OT
CTENICHW pAa3BUTOCTH W CIEHHUAIN3AlMd COOTBETCTBYIOIETO IPOM3BOJACTBA. B

KagecTBe mpuMepa npodeccuonanusmoB B.Jl. boHnaneToB nNpUBOAMT Takue
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eIMHUIIBI, KaK: koK (TI0Bap) B PEYH MOPSKOB, HA-20pa — IAXTEPOB, npaesuio (XBOCT
JIMCHLBI) — OXOTHUKOB, MAMKA, MPYMeHs, paboyas nueid — M4elOBOOB.

[IpodeccronanbHble «I3BIKM» — HE S3BIKM B TIOJIHOM CMBICIIE 3TOTO CJIOBA, MX
COOCTBEHHO SI3BIKOBAasi 4acTh OTPAHWYMBACTCS CIICHUATM3MPOBAHHON JEKCUKOH W
YaCTHYHO CIOBOOOPA30BAHHEM, HE PacIpOCTPAHSACH HA (POHETUKY M T'PaMMAaTHKY.

2. Bropyio rpymiry COCTaBJISIOT TPYIIIOBBIC, MM KOPIIOPaTHUBHEIE, >KapTrOHBI,
HalpuMep, yJalluxcs, CTYACHTOB, CIOPTCMEHOB, COJNAAT M JAPYIHX, IJaBHBIM
00pa3oM MOJIOIGKHBIX KOJUICKTHBOB. [ pynnosvie #apeonvl B OTIWYHE OT
mpo¢eCCHOHANBHBIX COIIMOJIEKTOB MOPOXIEHBl HE IOTPEOHOCTHIO B HA3bIBAHUU
HOBBIX TOHATHH, a CTpPEeMJICHHMEM JaTh OONICH3BECTHBIM IIOHATUSAM CBOE
o0o03HaueHNE, OTIMYAIOIIeecss HOBU3HON M 3Kcmpeccueil. Jlekcuka skaproHa — 3To
MapalieNbHBId  pAd  CIOB W BBIPAKCHHWH, CHHOHMMHUYHBIX IEPBUYHOMY,
HEeXXaproHHoOMYy psiny. [1ockoyibKy >kaproHnm3Mamy 0OO0O3HA4alOT B OCHOBHOM YK€
U3BECTHOE (NpEAMET, KadecTBO, COCTOSHHE), TO 3JeCh MBI HMEEM Jel0 C
CHHOHMMAaMH HE TOHATHIHBIMH, a IIOYTH HCKIIOYNUTEIBHO 3KCIIPECCHBHO-
OLICHOYHBIMH.

3. TpeTblo  rpymmy sBICHHH  COCTABISIOT  YCJIOBHBIE  sI3BIKM  (apro)
PEMECIICHHUKOB-OTXOITHUKOB, TOPTOBIEB M OJIM3KUX K HUM COLMAIBHBIX TPYIII.
Venognvie szviku  (apeo) — NEKCHYECKHE CHCTEMBI, MNpETHA3HAYCHHBIC IS
BBINIOJIHEHUS TPEUMYIIECTBEHHO KOHCIMpaTuBHOW ¢yHKIMK. IloTpeGHOCTH B
WCIIOJIb30BAaHUM TailHOTO, HEMOHSATHOTO AJIS HEMOCBSIICHHBIX S3bIKa BO3HUKACT Y
COLIMANIBHBIX TPYIII, CTPEMSAIIMXCS CO3HATEIBHO H30JIMPOBATh Ce0s OT OCHOBHOM
yacTn obmiectBa. B Poccuu ycioBHBIC sI3BIKHM (apro) MMeENH paclpOCTPaHCHHE
cpemu TeX, KTO 3aHUMAJICS OTXOJHBIMH IPOMBICIAMHU. PEMECICHHHKOB (MMOPTHBIX,
IIOPHUKOB, KAMCHIIIMKOB H T. JI.), CC30HHBIX PabOYHX H Ap.

4. K uerBeproii rpymmne sBieHuir B.Jl. BonmaneToB oTHOCHT aproH (apro)
neknaccupoBanubix (borganeros 1987. 69).

Cr. CrolikoB, Ha Marepuane OONrapcKOro s3bIKa, IPeIaracT CIexyoNIyo

K.]'IaCCI/I(i)I/IKaL[I/IIO COLMAJIbHBIX JHAJICKTOB: 1) HpO(l)eCCI/IOHaJ'IBHLIG TOBOpBI H
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2) KaproHbl; KOTOpbIE MOAPA3ACIAIOTCS Ha 1) TaifHble TOBOpHI, 2) IPYIIIOBEIC
roBopsl, 3) kmaccoBbie roBops! (Croiikos. 1957).

B knaccuduxanuu A.A. JleontseBa u 1p. B padbote «Peub B KpUMUHAIHUCTHKE U
CyAeOHOI TMCHXOJIOTHH» OCHOBHBIE CBOMCTBA NPO(ECCHOHANBHBIX  S3BIKOB
npeacTaBiIeHbl eme Oonee ueTko: 1) mpodeccuoHambHBIC S3BIKH  (HOMHHAIIHS
TONBKO TMPEAMETOB W SBICHWH MpodecCHOHanbHOW  chepshl), 2) KaproHbl
(HOMHHAIIUS AKTyaJbHBIX MOHATHI), 3) YCIOBHBIC SI3bIKH (apro) (HOMHHAIMS Kak
npo(ecCHOHANBHBIX, TaK U OOLICU3BECTHBIX MOHATHI) (JleoHTheB, LllaxHapoBuy,
Baros. 1977).

Taxum 00pa3oM, 3TOT TUI COLMAIBHBIX JHAIEKTOB ONMPEACIACTCS NMPAKTHISCKH
OHO3HAYHO M WMeEeT psJi TNPHUHIWIHAIBHBIX CBOICTB. BCE HCCIICAOBATEIIN
MOAYEPKUBAIOT, YTO  IPOQPECCHOHANBHBIE  SI3BIKH — 3TO  COOCTBEHHO
npodeccroHaNbHBIE JIEKCHYECKHE CHCTEMBI, B KOTOPBIX HOMHHHUPYIOTCS MOAbKO
npeomemvt U AGAEHUS  NPOPECCUOHANbHOU  cepbl,  COOTBETCTBEHHO
npogheccuonanrbuas nekcuka TPEACTaBIseT CO00H HaWMEHOBAaHUsT COOCTBEHHO
npodeccnoHanbHOM cheprl AeATEINLHOCTH.

HecMotpst Ha 0OIIyI0 JIMHIBHCTHYECKYIO HYETKOCTh JIaHHOTO OOBEKTa, OH B
pa3iuyHbIe NEePHOJbl UMEN DPa3WYHble TEPMHUHOJIOIMYECKUE WHTEPIPETAallnH, Ha
KOTOPBIX HEOOXOIMMO OCTaHOBUTHCS MOpOOHEE.

[Ipodeccronanbhast IeKkcuKa, MpopecCHOHATIBHAS JEKCHIECKast CHCTeMa JI0 CUX
MOp CYIIECTBYET B COBOKYIHOCTH CIIEAYIOIIMX TEPMHHOJIOTHYECKUX IyOIeToB:
npogheccuonanbubill 2060p, NPOPeccUoHATbHbIN A3bIK, NPOPeccUoHaIbHoe apeo,
npogheccuoOHanb bl HCAPSOH.

XapakTepHO, YTO MOHATHE «I3BIK» (B UMCIOLIEM TEPMHUHOJIOTHYECKUI XapaKTep
CJIOBOCOYETAHHH «IIPO(ECCHOHANBHBIN S3bIK», YIOTPEOIIEMOM B HAYIHOM 00MX0/1e
BIUIOTH [I0 HACTOSIIETO BPEMEHH, — MPaBJa, ¢ OTOBOPKAMH) UMEET HCTOPUYECKOE
COOTBETCTBHE HETIOCPEICTBEHHO C MPEMETOM HAILIEr0 UCCIICIOBAHMSI.

B XIX Beke B pycckoil JHMHIBUCTHKE H B O0OLIEM YINOTpeOJICHHUH I

0003HaAYCHUS HpOCbeCCI/IOHaJ'II)HBIX JICKCUYECCKUX CHUCTEM HEPCIAKO HCIIOJIb30BAJINCH
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CJIOBOCOYECTAHMSI, BKJIIOYAIOIINE OIPEAETICHUE <GI3BIK». «I3BIK IETepOypreKux
Ma3ypHKOB» (BOPOBCKasi peub), «I3bIK O(CHEH» U T. X., MOJydaBiiue, Oiaromapst
YaCTOMY  MCIOJb30BaHUID,  YCTOMUYMBBIA  TEPMUHOJIOTMYECKUH  Xapakrep.
[IpumeuarenpHO, YTO JAHHBIE «I3BIKM» YacTO BOCIPUHHMAINCH KaK 3aKpBITHIC,
«TaiHBIC» CHUCTEMBI, KOTOPBIM TPHITUCHIBAIIACH SIPKO BhIPAXKEHHAs] KOHCIIUPATHBHAS
¢yukuust (B.U. Jams, 1. Cpe3neBckuit 1 MH. Ip.).

Tak, B 1936 romy B.M.XXupmyHckuii mnwmcan: «B cymHOCTH TepMHUH
“npodeccHOHANBHBIN TOBOP”, a TeM Ooliee “mpo¢ecCHOHATBHBIN A3BIK™, TPHHATHIN
B Oyp>Kya3HOW JMHTBUCTHUKE, OCHOBAH Ha HENPABMWILHOM CIIOBOYIOTpEOICHHN: B
WCCIIEIOBAaHUX, MOCBSILEHHBIX “A3bIKY IUIOTHUKOB”, “SI3BIKY MOPSIKOB” U T. II., peub
uoem mMoOAbKO O HEKOMOpOU CNneyuaivHol cgepe npopeccuoHanbHoOu AeKCUKU
BHYMPU MO20 WU UHO020 Klacco8o2o ouanekma» (Kupmynckuii 1936. 105).

[ITnpokoe MOHMMaHNE TEPMHHA apro B IepBOil mojsoBuHe XX BeKa NPHUBENO K
MOSIBJICHUIO  TEPMHHOJIOTMYECKOTO  COYETaHUSI  MpOoPeccuonanvbhoe  apeo
(B.A. Jlapun, JI.C. Jluxaues).

UccnenoBanne couMalbHBIX AUAIECKTOB, BO300HOBUBIIcecs B 60-¢ romapl XX
Beka nocie noutu 30-JIeTHEero nepephiBa, BHIBEJIO BOIPOC TEPMHUHOIOTHHM HA HOBBIN
yposenb. JI.U. CkBopioB B 1966 r. nucan: «HacTHbIC MOHATH, TAKKE KaK >KaproH,
apro, CHeUUaJbHBIM $3bIK, CJIGHr H T. 1., HE HMEKT .. HEOOXOAUMOMN
TEPMHHOJIOTMYECKOH CcTporocTH ompeneneHus. OHM Hepeako ynorpebistorcs 0e3
pa3bopa, NOAMEHSAIOT JpYyr Jpyra WM IOJIy4aloT HEOAHO3HAUHBIE, MOPOH
B3aUMOMCKIIOUarompe TonkoBanus» (CkBopios 1966. 5).

B coBpeMeHHOM S3bIKO3HAHUM TEPMHHOJIOTHYECKAsi BapHaTUBHOCTH elle Ooiee
YBEIMIHBACTCS.

IIpodeccnonanpHas nekcuka B TepmuHONormu koHIma XX — Hagama XXI| BB.
MOKET HHTEPIPETHPOBATHCSA Kak npogheccuonanvhviii. nodvsazeik (CymepaHckast
1989, Kpeicun 1989). JLII. KpeicHH K creyuanbhbiM nOObA3bIKAM OTHOCHT:
TEepPUTOPUATIBHBIE  TUANIEKThI, IpOCTOpe4Yre, MNpO(ecCHOHATbHBIE JKapIOHBI,

cormanbhbie xaprousl (Kpeicun 1989, 2004).
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[Ipodeccronanphas JieKCHMKa Takke NOANAAaeT M IOJ  Olpe/eieHHe
coyuonexma: «COIHONCKTOM HA3bIBAIOT COBOKYITHOCThH SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH,
MPUCYIINX KaKON-TUOO COIMANBHON Tpymnmne — npodeccHoHaTbHOM, COCIOBHOH,
BO3pacTHOM W T. M. — B MOpeAeiax TOH WM WHON MOJCHUCTEMBI HAIMOHAIHLHOTO
si3piKa. COIMONEKTHI He MPEACTABISIFOT CO00# LENOCTHBIX CHCTEM KOMMYHHKAI[UH.
DT0 WMEHHO OCOOEHHOCTH peyd — B BHIC CJIOB, cioBocoueranuit» (bemnkos,
Kpsicun 2001. 47).

C yuyeToM mpobieM JanbHEHIero aHanmu3a coOpaHHOTo MaTepualia moJ4epKHEM
eme OIWH BaXHBIA Te3uc. BaxHeimmell 0coOEHHOCTBIO IIO0OH COIUATBHO-
JICTEPMUHUPOBAHHON (DOPMBI peUH SIBIISICTCS TO, YTO OHA CYIIECTBYET B JICKCHKOHE
COLIMAILHOW TPYMITBl HAPSAY C JIMTEPATYpPHBIMU (DOpPMaMHU peyH, a TaKKe Hapsly C
JPYTUMH  COLMAIbHO U TEPPHUTOPHAIBHO JACTEPMUHHUPOBAHHBIMU  PEUCBBHIMU
¢dopmamu. CouuanabHble JHANCKTHI BO3HHKAIOT B OTBET HA pa3lIduHbIC
npodeccnoHanbHble W TPYNIOBBIE MOTPEOHOCTH OTAETHHBIX KOJIJIEKTUBOB, OHHU
BCEr/la COCYHIECTBYIOT B PEUEBOM MNpPAKTHKE TOBOPAIIUMX € Apyrumu (opmamu
CYIIECTBOBAHUA A3bIKA, KOTOPLIC BCETJa BBICTYIAOT KaK MNEPBUYHBIC, OCHOBHBIC
(sMTEepaTypHBIi S3BIK, TEPPUTOPUATIBHBIC HAICKTHI, IPOCTOPEYHE), COIUATBHBIC e
JIMAJIEKThl — KaK JIOMOJHEHHE K HUM. DTO 00YCIIOBJICHO B MEPBYIO OYEpPEb TEM, UYTO
mo6oit  yenmoBek (Kak W COBOKYIHOCTh JIFOJCH — COIMAIbHAs —TPYIIa)
«COTIPUHAJICKUT OJHOBPEMEHHO HECKOJBKUM Pa3HBIM MO OXBATy KOJUICKTHBAM)
(JTapun 1977. 178).

Takum o00pa3oMm, paccMaTpuBas OAHY MNPO(PECCHOHAIBHYIO JIEKCHYECKYIO
CHCTEMY, Mbl HEM3MEHHO HMeeM Jelio ¢ (paktamMu ee B3aUMOJACHCTBUS KaK C
JUTEPATYPHBIM A3BIKOM, TEPPUTOPUAJIBHBIMU JUAJICKTaMH, TaK W C JAPpYTUMH
(dopmaMu cOGCTBEHHO COIMATBHBIX AUAICKTOB (XKaproHaMu, apro).

Takum o00pa3oMm, mnpodeccHoHaNbHAsS JIEKCHUKA SBJSIETCS Takod Qopmoit
COIMAJIBHBIX JUAJICKTOB, KOTOpasd B KHaCCI/Iq)I/IKaI_[I/ISIX COIIMAJIBHBIX OUAJICKTOB

HUHTCPHPETUPYCTCA OAHO3HAYHO KakK I’lpO¢€CCuOHa]leblﬁ A3blK, U NIPCACTABIIAICT B



The Status of Professional Vocabulary in the Language System 19

CBOEH OCHOBE COOCTBEHHO MPOPeCCUOHANLHYIO NeKCUYECKYI0 cucmemy, B KOTOPOH
HOMHHHPYIOTCSI TOJIBKO IIPEAMETHI U ACHCTBHSA MPO(ecCHOHANBHOM cdepsl.

HecMoTpst Ha TO, YTO B Pa3iMYHBIX KIACCH(DUKAIMAX COLHMAIBHBIX AUAIEKTOB
npodecCHOHANBHEIA ~ s3bIK  (OpodecCHOHANbHAs ~ JIKCHYEeCKas  CHCTEMa)
BBIWICHSCTCA JOCTATOYHO YETKO, TO €ro BHYTPCHHSS HEOJHOPOAHOCTh |
TEPMHHOJIOIMYecKasi MACHTH(OUKALIMS JaBHO SIBISETCS CIOXKHEHIICH TeopeTHIecKon
POOIEMOH.

Tak, nexcuxa npogheccuonanrvnoii peuu Ha TIPOTSHKEHUH MCTOPUM €€ M3YUCHUS
Ha3plBaJlaCh W  HA3bIBACTCS B  PAa3IMYHBIX  KCCIEJOBAHUSAX  MO-pa3HOMY:
MepMUHoNo2Us, mexHuvecKue cnosa (A.K. 3enenun), apeomuyeckas
npogeccuoHanvbrHas — AeKCUKa, NpogeccuonarvHoe  apeo, NpogheccuoHanbhvle

apeomusmvr  (B.A. Jlapun, [I.C.JluxaueB), npogheccuonanvhvie  dHcapeomsi,

npogeccuonanvhvle 2HCAP2OHUIMPL (B.M. XupmyHckuii, JLII. Kpbicun),
npogeccuonanvbuuvie mepMuHbL, npogheccuonanbras MepMUHONI02Us
(B.JI. Boropoackwui, O.H. Tpy0aues), npogheccuonanvbublil NOOBA3BIK

(O.B. BopxBanbar), npogeccuonanvhoe  npocmopeuue,  NPOU3BOOCMBEHHbIE
CapeoHU3Mbl (M.A. TI'paues), npogeccuonanusmvl (H.M. IllaHckwid,
O.C. AxmanoBa u 1p.), cneyuanvras nexcuka (B.M. Jleituuk, C.JI. lllenoB) u T.m.
N3  coBpeMeHHBIX paboT  J00aBUM  TakKe  npogeccuonanvbHoe  apeo,
npogheccuonanbubill  cieHe, NPOPEecCUOHANbHBLL OUANEKN, CHEeYUALbHbLIL S3bIK,
npogheccuoHanNbHO-OUAIeKmMHOe NPOCHopeyue.

BHYTpEHHIOI0 TPOTHBOPEYHMBOCTh paccMaTpUBacMOil  (OPMBI  COLUATBHBIX
nuranektoB o0bscHun JLIT. KpeicuH: «...npodeccroHanbHbIe KaproHbl MOJI00HBI
CTHJISIM JIUTEPATYyPHOTO SI3bIKA. MX KCIOJIh30BAHHUC 3aBUCUT OT YCJIOBHI OOIICHHUS
(curyanuwu, menu, TeMsl, agpecara u T.0.). OJHAKO, B OTIIMYKME OT CTUJIEH, KaXKIbIi
npoeCCHOHANBHBIA ~ XAPrOH HMMEET CTPOTO  ONPENCICHHYI0O M IPHUTOM
OTPaHUYCHHYIO CpEely, B KOTOPOH OH HCIOJB3YeTCs M 3a HpeleliaMH KOTOpOil OH

HeroHATeH. [IpodeccnoHallbHBIA KaproH, TakuM o0pa3oM, Kak Obl COBMEINAET B
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cebe  KOMMYHHMKAaTHBHbIE TPU3HAKM CTWIL W  COLMANbHbIE  NPHU3HAKU
KopropaTuBHOro (rpymmoBoro) xaprona» (Kpeicun 2004. 6).

SIBIISAACH CPENCTBOM MPO(ECCHOHATBLHOTO OOIICHHS, MPO(ECCHOHATBHBIN SI3BIK
(mpodeccroHanpHasi JIeKCHYECKash CHCTEMa) COICPIKHT, KaK MHHUMYM, H
CrenyaiIbHble MPO(ECCHOHANBHBIC MepMuHbl, U PA3TOBOPHBIC CJIOBA, MOHSITHBIC
TONBKO  MpPEACTABUTEISIM  JaHHOW  mpodeccun  (mpodeccnoHammsmbr). U
npodeccHoHaNM3MBl, W TEPMHUHBI BXOIIT B COCTaB MpodecCHOHANBEHON
(oTpacneBoi, CrienMANbHOMN) JEKCUKH, SBJISIOMIENCS YacThiO OOMLIEH JIEKCHUYECKOM
CHCTEMBI SI3bIKA.

B oOmieit macce cioB, ynorpeOiieHHE KOTOPHIX CBOMCTBEHHO JIIOISM TEX WIIH
UHBIX Tpodeccuii, Mermux chepoil CBOEro HCIOIb30BaHN KaKyr0-IH00 0Tpacib
TexHukH Wi  Haykd, JLIL KpeicuH pasnugaer JIeKCHKY cneyuanvhyro W
npogheccuonanvHylo, IOHUMAas 0] TMEPBOH «O(PHUIINATBHO NPUHATHIC U PEryISPHO
ynoTpebaseMble CIelHaTbHble TEPMHHBDY, a MOJ BTOPOH — «CBOHCTBEHHBIE
MHOTUM NPO(ECcCHsIM 3KCIPECCUBHO NEPEOCMBICICHHBIC, TIEpEeHHAaYCHHBIE CJIOBA U
BBIPAXKEHUSI, B3AThIE U3 00mIero o6oporay (Kpeicun 2013. 144-145).

IIpusHaBasgs 3a TEepMHUHOM P OCOOEHHOCTEH, OTIMYAIOIIUX €ro OT
obuieynoTpebuTenpHOro cioBa (HaxOXKACHHE TEPMHHA B CHCTEME IPYIHX
TEPMUHOB, OTHOCALIMXCS K JaHHOM OTpacid 3HaHHI M 00pa3yromux
TEPMHHOJIOTMYECKOE I10JIe, MOHOCEMHUYHOCTh M HalMuue ACPUHUINH, a TaKxKe
CTUIMCTUYECKYI0O HEUTPANbHOCTB), Oonee mnu meHee mnoapoduo JLII. Kpeicun
OCTaHABIIMBACTCA TOJBKO HA MOCIETHEH XapaKTepHUCTHKE, OrOBapHBas TO, YTO
npodeccnoHaNM3M  Kak  €IWHUNA  NPO(QECCHOHAIBHOW  JIGKCHKH  4acTo
CTHJIMCTUYECKH OKpAIlleH M 00J1a/1aeT ONpeieIeHHON IKCTIpecCchei.

BaxHelmMu xapakTepuCcTHKaMU TEPMUHOB SIBJISIIOTCS. «CHCTEMHOCTD, HaJIMYHE
nebuHunmKn (Uit OOJBIIMHCTBA TEPMHHOB), TCHACHLMS K MOHOCEMHYHOCTH B
mpezenax CBOEro TePMHUHOJOTHYECKOTO MO, a TaKXKe OTCYTCTBHE IKCIPECCHH U

cTucTHYecKas — HeiftpampHOocTh»  (JIDC 1990 508-509). Kpome Toro,
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HEOCTIOPUMBIMH ~ XapaKTePUCTHKAMH  TEPMHHOB  SBISIFOTCS  UX  COIMATBHO
00s13aTeNbHBI XapakTep, a TaKKe CBA3b C HAYYHBIMH KOHLECMIHMAMH, OTMEYacMast
UCCIIEZIOBATEIIIMI B Ka4eCTBE «OCHOBHOM 4epThl, OTIIMYAIOLICH TEPMHHBI OT CJIOB
Bcex apyrux tunoB» (Cymepanckas 1989. 7-8). Te3uc o TOM, 4TO «TepMHUH (mus
JMHTBHUCTA. — /[. B.) — 3TO UMs NOHATHSA, @ JeDUHULHUS — Pa3BEPHYTOEC TOJIKOBaHHUE
aroro umenm» (Cymeparckast 1989. 11), mpuBOAMUT K CICAYIOMIEMY YTBEPKICHHUIO:
«[lox TepMHHOM MOHHMMAETCSA CIOBO HWIIHM JICKCHKAJIH30BaHHOE CIIOBOCOYCTAHHUE,
TpeOylolee A YCTAaHOBJICHUS CBOETO 3HAYEHHSA B COOTBETCTBYIOIIEH cHCTeMe
NOHsATHI mocTpoeHus aepuuunmnnm» (Kaunnenaku 1977. 7).

OnHako MpeICTaBUTENH TOM HJIM MHOW NPO(ECCHH ONIEPUPYIOT B CBOCH pedr He
TONBKO TEPMUHAMH, HO M NpO(eCcCHOHANTN3MaMH, KOTOPbIC, KaK W TEPMHHHI,
MPEICTABISIIOT OO0 ClIOBa M BBIpaXKEHHs, 0003HAYAIOIIE TIOHATHS CHEHUATBHOM
cdepsl nesaTenbHOCTH. [IpodeccHoHaIN3MBbl, KaK ¥ TEPMHHBI, MOTYT HPOHHKATh B
OOIIeHAPOIHBIN A3BIK, IPEUMYIIECCTBCHHO B YCTHYIO Peub, CTAHOBSCh W3BECTHBIMH
TOH 4YacTH HAaceNeHUs, KOTOpas HEMOCPEACTBEHHO CO c(epoil AesITenbHOCTH,
«IIOPOAMBLICH» TO WM HHOE CJIOBO, HE CTAJKUBACTCS (HAIpUMeEp, 3aopaums —
‘IIIOTHO 3aKphITh’ (M3 pPEYHd MOPSKOB), 6bpyOums ‘BRIKIIOUNTE (M3 pedn
JNIEKTPOTEXHHUKOB).

B pasroBopHbIii A3BIK TPOGHECCHOHATH3MBI  (JIEMEHTHI TIPO(PECCHOHATBHOTO
MPOCTOpeUrs) MPOHHUKAIT Oiaromaps CBOCH 3MOLMOHAIBHOW BBIPA3HTEIBHOCTH,
OTBeYasi NOCTOSHHOW MOTPEOHOCTH HOCHTEJICH s3bIKa B OOHOBJICHUH JIEKCHYECKOTO,
0COOEHHO DKCIIPECCHBHOIO, MHBEHTAps, a TaKXkKe MOTPEOHOCTH B SI3BIKOBOW Hrpe.
braromapst cBoedl BBIPA3UTENIBHOCTH, KOTOPYKO MOXKHO CYHTaTh OJHUM M3
KOHCTUTYTUBHBIX CBOMCTB MpPO(ECCHOHAIM3MOB, a TaKKe MOPOH BCTpeyaromeics
OIM30CTH 3HAYCHUH, MPOQPECCHOHATU3MBI MOTYT BBICTYIIaTh KakK MPOCTOPCUHBIE,
IMOLUOHATEHO OKpAaIllCHHBIE ~ OKBHUBAJICHTHI  TEPMHHOB (npoepammep,
KOMNbIOMEPWUK W NPOZPAMMUCT, CUCAOMUH U  CUCIIEMHBIUAOMUHUCTPAMOP,

eepmywiKa u 6epmoent).
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B oTedyecTBeHHOI JTMHTBHUCTHKE IMHPOKO PACIpPOCTPAaHEHA W TEPMHHOJOTHS,
npencrapineHHas B pspe padot JLII. KpeicuHa. Kak oTmeuaer mcciemoBarenb, K
Pa3HOBHIHOCTSIM OOIICHAPOJHOTO S3BIKA, KPOME TCPPUTOPHATHHBIX U COIHATbHBIX
JIUANICKTOB, OTHOCATCS W JXaprOHBI, B TOM YHCIE — MPO(ECCHOHANBHBIC, TaKKe
npucymue Oojiee WM MEHEe OTpaHMYCHHBIM TPYIIaM JIFONCH, UMEIOIne, TaKuM
00pa3oM, orpaHIICHHYIO cepy YHOTpeOICHHS.

Ipogeccuonanvuvlii  dicapeon  WCIONB3YeTCS  TOJBKO  CpeAd  JIHOJEH
ompejieNieHHoM nmpodeccuu, «Ia u TO, KaK MpaBujio, IpU UX OOLIEHUH Ha JEIOBBIC,
MMPONU3BOJACTBECHHBIC TCMBI. B unBIX XK€ CUuTyanusax, IMnpu O6HICHI/II/I C JIJFOAbMH, HE
BJIAJICIOIIMMH JaHHOU mpodeccueii, a 0COOCHHO MPH HCIOJb30BAHUN THCHMEHHON
(bOpMI)I SI3bIKa, YCJIOBCK 0OBIYHO an/I6eraeT K IMOMOIIU JIUTCPATYPHBIX A3BIKOBBIX
cpencts...» (Kpeicuu 2007. 8-9).

[IpodeccronanpHBIN XKaproH MPUCYII JIOISIM, KOTOPBIX OOBEAMHSICT oOIas
mpodeccus, W  HCHOONB3YyeTCS TJIaBHBIM  oOpa3oM Tmpu  OOMIEHWH  Ha
MPOM3BOJICTBEHHBIE TeMbI (Oproxo — C‘HIDKHAS YacTh (ro3ensbka’ B JKaproHe
JIETYUKOB, MOMbLIG — 'MOTOPUCT’ y MOPSAKOB). WHas TepMUHOIOTHYECKas
TPaKTOBKa JAaHHOTO TIOHATHS HE MeEIIaeT CYINHOCTHOMY ©  Hamboiee
pacpoCcTpaHESHHOMY ero HMCHOBAHHIO u Kak  mpo)eCCHOHAIN3M,
npodeccnoHambHas JIEKCHKa.

Taxum 06pa30M, Ha TCPMHUHOJIOTMYCCKYIO BapUAaTUBHOCTH HAMMCHOBAaHUA
camoro o00bekTa (mMpodeccHOHANbHBIN $A3BIK) HAKIAABIBACTCS MpobieMa ero
BHYTPEHHEH CTPYKTypHONH HEOTHOPOIHOCTH, YTO MPUBOANT K YHOTPEOICHHIO TAKUX
HaVMEHOBAHUM, KaK mepMuHbl U NPOPeccuoHanusmbl.

OpHako M coJepXaHHE MAaHHBIX IIOHATHH B OTHOIIEHHMH K CTPYKTYPHBIM
eIMHUIIAM TIPO(PECCHOHATBHOTO SI3bIKa HE BITOJHE OJHO3HAYHO.

OcTaHOBHMCSI Ha HECKOJNBKMX 0000maromux padoTax, MOCBSIICHHBIX 3TOH

HpO6J'I€M€, KOTOPBIC MPECTCHAYIOT HAa €€ PCHICHUE, XOTA OBI 1 OTHOCHTENIBHOE.
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C.JA. OlenoB man cUCTEMHBIA 0030p BCEX CYLIECTBYIOIIMX TEPMHHOJIOTHYECKUX
KOHIETIUI 1 0000IIMI OCHOBHBIE MHTEPHPETALNH MPO(ECCHOHANTLHON JICKCHKH,
KoTOopele mo3aHee pacmupun B padore (Llemos, Jleiiunk 2012). VueHsiid,
paccMatpuBasi 0000IIEHHO JICKCUKY MPO(PECCHOHANBHON cephl YIIOTpeOICHHS KakK
CIEIMAIbHYI0, YETKO BBIAEISIET B €€ COCTaBe. NPOpeCcCUOHANbHYIO NeKCUKYy W
MepMUHONIO2UYEeCKYio, Nl BBIBILIET CIEIYIOIHEe TEPMIHOIOTHYECKHNE KOHIICTIIUT X
COOTHOIIEHHS B OTCYECTBECHHON JINHI'BUCTHKE:

1) otokmecTBieHne  MPOPECCHOHANBHON ~ JIGKCHKM W TEPMHHOJOTHH
(B.M. Xupmynckuii, A.A. Pebopmarckuii, H.M. Illanckwuii, O.C. AxmaHOBa);

2) paznuueHne  NpopECCHOHANBHOW  JIGKCMKM M TEPMHUHOJOTHH @) 1O
XPOHOJIOTUYECKOMY NIPUHLIUILY (M.[. Crenanosa, N.N. Yepusbluesa,
B.H. IloprsaunukoBa, F.Kluge): mpodeccnonanbHas — JeKCHKa — apXauyHa,
TEPMUHOJIOTUSl — CIELHANbHAs JICKCUKA COBPEMEHHOW HAyKH U TEXHHKH; 0) IO
HomuHaTHBHOMY npuHnumy (A.B. Kamuuaun, B.1. KocoBckuit): «6obias TOUHOCT
TEPMHHOJIOTMIECKON JIEKCHKH — MEHbIIast TOYHOCTh NPO(ECCHOHATIBHON JTEKCHKI
(Iemos 1984. 79);

3) dYacTHYHOEC COBMAJCHHEC W YACTHYHOE pasleleHne MpodecCHOHaNTbHOM
JEKCUKM W TEPMHHOJOTHWH, 4YTO HEn30exXHO BemeT K auddepeHnmanyun
npodeccroHaNbHON JTEKCHKH, OTHOM U3 yacTell KOTOPOi OKa3bIBalOTCS COOCTBEHHO
npogeccuonanuzmul, KOTOpble He sBistoTcs TepmuHamu  (A.B. Kanunu,
H.H. Mengenena, B.H. [Ipoxoposga, C.U. Cepnobunriesa, H.U. ®omuna,
C.J. lemnos,).

C koHma XX B. B CTPYKTYpy Hpo()eCCHOHANIBHBIX JIEKCHYECKUX CHUCTEM DS
uccreqoBareieil BKIIOYAOT He 2, a 3 ¥ MHOrAa 4 TpyMmbl S3bIKOBBIX SIBICHUMN
(E.1. Tonosanosa, M.A. I'paues, E.W. Kpamnuna, B.H. IIpoxopoga).

CucteMHyI0  KJIaCCHHUKALMIO  NPOPECCHOHATBHOM  JIKCHKHM  IpoBela
E.N. 'onoBaHOBa, KOTOpas Ha OCHOBAHUH ydeTa (YHKIMOHAIbHO-CTHIIMCTHIECKHIX

1 SMOIHOHAJIBHO-3KCIIPECCUBHBIX XapaKTCPUCTUK BbLACIINIIA
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— TepMUHOJIOTHS 1 HOMCHKJIaTypa (KHIKHBIC CIIOBA),

— YCTHBIU MPOdecCHOHANBHBIH S3bIK, TPO(MECCHOHATM3MBI (Pa3rOBOPHBIC CIIOBA),

1
— npodeccruoHabHbIE Kaproau3Msl (pocropeune) (I"omoBanosa 2008)".

Toit ke knmaccmpukanum mpuaepxuBaercss M.A. [padeB, BKIIO4as W HHEIC

kputepun auddepernunanuu npodpeccuonatproi texcuku (I'paues 2011).

O06001TM ceTaHHBIE UCCIIEI0BATESIMY BBIBOBI B CIIeIyIOIEel TabmuIe:

Ipodeccnonanbuas Ipodeccuonanbubie
IIpennaraembie Tepmunnt/ pod pod ’
JIEKCHKA, NPOM3BOJCTBEHHBIE
KpHUTEPHHU HOMEHKJIaTypa
npodeccnoHATH3IMBI JKAPrOHH3MBI
repBUYHas/BTOPHYHAS BropuuHast (1o
Crnioco0s1 HOMUHAINI OTHOLICHHUIO K TEPMHUHAM U
MepBUYHAs HOMUHALUS
HOMHUHAIIMH npo¢eCCUOHANBHBIX npodeccroHa3Mam)
TIOHATUH HOMMHAIHS
HopmatuBHble
HOPMHPOBaHEI HEHOPMHPOBaHbI HEHOPMHPOBAHEI
XapaKTepHCTHKH
DyHKINOHAJIBHO- KHIDKHBIE CJIOBA pocTopedne
Pa3roBOpHEIE CIIOBA
CTHJIEBBIE (nucbMeHHas ¥ yCTHast (yctHas dpopma)
(yctHas dpopma)
XapaKTePHCTHKH bopma)
BBICOKasl, HEUTpaJIbHAs .
IMOINOHATBHO- HEeUTpabHas JEKCHKa
JIEKCHKA CHIDKCHHAs! JIEKCHKA
IKCHpPeCcCHBHAS (orcyrerByer uu
(orcyrcTByer (o0Os3aTenbHA KOHHOTALHS)
XapaKTepHCTHKA BO3MOKHA KOHHOTALIHS)
KOHHOTAIUsL)

HOpPMaTHUBHBIC CJIOBApH,

He QUKCUPYIOTCS B
TOJIKOBBIX M HOPMATHUBHBIX

He (pUKCHPYIOTCS B
TOJIKOBBIX ¥ HOPMAaTHBHBIX

Puxcanus B TEPMUHOJIOTHYECKHE CIIOBapsIX,

CIIOBapsIX,

caoBapsx CIIOBapH CIIOBapH
’KapTOHHbIE, TUAICKTHbIC
podeCCHOHATN3MOB,
CcIIoBapu
JKaproHU3MOB

PaccmarpuBas g depeHIaIbHbIC MIPU3HAKA TPEXCTYIIEHYaTON

Ki1accH(UKAIMU, MOKHO 3aMETHUTh, YTO APOhecCUuoHanibHoe npocmopeyue obnanaer

MEHBIIUM  HabopoM 1udQepeHINANFHBIX MPH3HAKOB, YeM TEPMHUHBI U
poheCCHOHATN3MBL.
1. TpynHo cormacutbess ¢ mposoaumoii B (Llemos, Jleiiumk 2012) xiaccuduxarnmeit

npodeccHoHaNbHON JIEKCUKH, B KOTOPOW aBTOPHI, B YAaCTHOCTH, Pa3lIMualoT NpodhecCHOHAIBHBIE
JKaprOHU3MbI U IPOECCHOHATBHOE MIPOCTOPEUHE, OAHAKO YETKHX AU hepeHIHaNbHbIX TPU3HAKOB

pa3rpaHnyueHus! MOCIEHUX He OOHApYKUBACTCS.
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[IpencraBnsercs, 4TO TEOPETHUYECKH M JIOTHUCCKU BBIIBICHHBIE KPUTCPUH H
XapaKTEPUCTUKU CTPYKTYPHBIX €AWHHI MPO(HECCHOHATBHOTO S3bIKA MOTYT B LIEJIOM
paccMaTpuBaThCs Kak 0a30BbIE.

CuntaeM HEOOXOJMMBIM OTIEJIFHO OCTAHOBHUTHCS Ha TaKOM BaXKHOM BOIIPOCE,
KaK paccMOTpeHHe NpO(ecCHOHANBHBIX JIEKCHYECKHX CHUCTEM B HMCTOPUYECKOM
acriekte. TpaguIMOHHO JIEKCHKA Pa3JIMuHBIX HPOMBICIOB WM MpoQeccHoHaIbHAs
JIEKCHKA B pa3IM4YHble HICTOPUYECKHE NEPUOJBI PACCMATPUBAETCS B PAMKAX PYCCKOM
JIUANCKTOJIOTHA M HCTOPUYECKON JIEKCHKOJIOTHH. 3HAYMTENbHAs 4YacTh paboT IO
npo¢eCCHOHANBHBIM ~ JIGKCHYECKMM  CHCTEMaM  BBIIOJHSETCS B acIeKTe
TPaJULIMOHHON HMCTOPHUUECKON JEKCHUKOJIOTMH: HCTOPHS CIOB, OINpPENENECHUE HX
reHesuca, (yHKIHOHMPOBAaHUS; KilaccH(UKalMs Marepualia OCYLIeCTBISIETCS IO
TEMAaTU4eCKHM,  JICKCUKO-CEMAHTUYECKUM  TIpylIaM  HMId  TeMaTU4eCKHM
MHKPOIIOJSIM, — TEM CaMbIM JaeTcsl 00Iasi XapaKTepHCTHKa COCTaBa JEKCHIECKOH
CHCTEMBI JaHHOH Mpodeccru, ee UCTOPUIECKOI AMHAMUKH, IPOLIECCOB HOMUHALINT
B HEH U T.IN.

OnHako co BTOpoi MoJoBHHBI XX B. CTAIH MOSIBIATHCA PaOOTHI, MOCBALICHHBIE
cnemuduke  (opmupoBaHus NPOPECCHOHAIBHBIX  JICKCHYECKHUX  CHUCTEM B
ucropuueckoid nepcnekruse (B.H. IIpoxoposa, JLII. Pymocosa, O.H. Tpy0Oaues u
Ip.), B CBSI3M C 4YeM JIGKCMKa TOH WIM HMHON TPO(MECCHOHATBHON TPYIIBI Ha
ucropudeckoM (OHE Hadala paccMaTpuBaThcsl B ACHEKTE HMCTOPUYECKOTO
TEPMUHOBEJICHHS, PE3YJIbTaTOM YEro CTadd HOBBIE MapaJUrMbl TEOPETHYECKOTIO
OCMBICIICHHS U KJIAaCCU(UKALINHU ee eAUHUII.

Tak, OOJBIIMHCTBO YYEHBIX B OTHOIICHMH NPO(ECCHOHAIBHON JIEKCHKH,
BO3HUKAIOIIEH B APEBHEPYCCKUM U CTAPOPYCCKUI NEPUOA, CXOAATCSA B aCIEKTE €€
HOMUHATHBHO-ZICHOTATUBHOTO  cBoeoOpasus. B oTomume OT COBPEMEHHBIX
TEPMUHOCUCTEM JuIs JIPEBHUX npodeccroHaIBHBIX OuYEeBUHA
0emepMUuHUpOBaAHHOCHb 00WenapooHbIM AZLIKOM (B. H. IIpoxopoza,

@. I1. Copoxkoneros, 0. . YHaiikuna, H. A. [llernosa u nap). [Tloatomy Hecty4aiiHo,
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YTO B PaHHHUX NMPO(ECCHOHATBHBIX CUCTEMaX TaK MHOTO COCTaBHBIX HAMMEHOBaHHIA
u mano 3aumctBoBanuil (O. B. Bopucosa, @. I1. Copokosietos). IMeHHO MO3TOMY B
psilie pasuuHbIX MPOPECCHOHANIBHBIX TEPMHUHOCUCTEM HCIOIB3YIOTCS OJJHU U TE XKe
HaNMEHOBAHUS, KOTOpBIE HCCIIe0BATENIN Ha3BaJA «CKBO3HBIMHU
npodeccronanuzmamuy (Yaiikuna, 3opuna 1982).

HpeBauMm  «TepmMuHam» (WM «OpodecCHOHATM3MAM»)  CBOWCTBEHHA
«apounsBobHOCTEY (D.I1. CopokoseToB), HecTporas MOHATHHHAS HANOJHEHHOCTb
(T.IT. CueroBa), cobomuoe coxepxkanue (H.A. Illernmosa). Takyro J0OHAy4dHYIO,
«HauWBHYIO» «TE€pMHHOJIOTHION», Hampumep, H.A. lllermoBa mpeanoxuia CUUTaTh
«apeametroii» (Illermosa 1964. 9).

OCHOBHBIMHU CBONCTBaMHU «TCPMHHOB)» B paHHHX NMPO()ECCHOHANBHBIX CHCTEMaX
MOXHO CUHTATh!

— MHOTO3HaYHOCTb,

— HETOYHOCTb, HeAM()UHUPOBAHHOCTD, HEONPEICICHHOCTh 3HAUCHNS;

— Hanu4ue TyOJeTHOCTH U MIMPOKOW CHHOHUMUM;

— HECHUCTEMHasi THICPOHMMHEs (HApPUMEp, HAJIWYHC 3HAYUTEIBHOTO YHCIa
THOOHMMOB ~ TIpu  OTCYTcTBHHM  Tumeponuma) u  T.a1.  (B.JI. Boroposckwuit,
@.I1. Copokoneros).

O.H. TpybaueB 1Mo Iel€BBIM YCTaHOBKaM MNpodecCHOHAIBHON HOMHUHAIIMHM B
HUCTOPUYECKOM  TEpCHEeKTUBE  BBICIWI  CmamydnbHble W 2eHYUHHbIE
TEpMHHOJIOTHYEeCKOe HauMeHoBaHus. CraTyalbHblE SBIAIOTCS  BTOPHUYHBIMH
HOMUHAIIUAMU. HMEIOLIHEeCSd B S3BIKE CJIOBA JIMIIb HCIOJB3YIOTCS B JaHHOM
npodeccronanbHOl  cucteme. ['eHyWHHbIE HaWMEHOBaHUS — HOMHHAIWH,
M3HAYaJbHO BO3HMKAIOIINE KaK YCJIOBHBIE TEPMHHBI B JIAHHOH MpodeccHOHANbHON
chepe (Tpybaues 1966. 64-65).

BaxHOCTh «AMAaXpOHUYECKOW» NPHUPOABI NMPO(PECCHOHATM3MOB B acleKTe HX
BO3MOJKHOTO pasrpaHH4YeHHs C TepMuHoJoruei momuepkuBaercs LllexoBeiM u

JleiankoM: ((COI_II/IaJ'ILHHe XapaKTCPUCTUKHU CJIOB, 0603Haqaronme



The Status of Professional Vocabulary in the Language System 27

npodeccHoHaNbHbIE TOHATHS, B MEpHOJ], NPEANISCTBYIOMUN 00pa30BaHUIO
HAIIMOHAJBHBIX TOCYIapCTB U (YOPMUPOBAHUIO HAIIMOHATIBHHBIX S3BIKOB, U CJIOB TOH
)K€ TPYMIbI B IEPHOJ Pa3BUTHIX HAIIMOHAIBHBIX SI3bIKOB HE MOTYT HE OBITh TI1yOOKO
pasnuunb (Ilenos, Jleituuk 2012. 35).

B coBpeMEHHOM HCTOPHYECKOM TEPMHUHOBEICHUH JIHHAMHYCCKUA XapakTep
(hopMHpOBaHUS TEPMHHOCUCTEM MPOMOPIMOHAIBHO MEPEAacTCsi B CIEAYIOLIUX
HAaVMCHOBAHUSX:

Ilpomomepmunet — 3TO CIELMANbHBIE HAMMEHOBAHUS, KOTOpbIE HA3bIBAIOT
«TPEACTABIICHUS 0 KAaKOM-THO0 00BEKTE, SIBJICHUH, MPOIIECCe, a TAKKE UX CBOWCTBE
U KavyecTBE», BO3HUKAIOT B JOHAYYHBIN TEPUOJ, HE HMCIOT CBS3U C HAYYHBIM
noHsTHeM, HeauddepeHIMpOBaHbl, UMEIOT CIy4YaiHyI0 MOTHBUPOBAHHOCTh U TECHO
CBs3aHBl C OOIICHAPOJHBIM S3BIKOM, CTHIINCTHYCCKH HEHTpalbHBI, HMEIOT
OTHOCHTEINILHO YCTOWUMBOE Jiekcruueckoe 3HaueHue (bopxsanpar 2000. 25).

B noHanMoHanmbHBIM NEPUOJA HE3HAYMTENBHO OTJIUYAIOTCS JAPYr OT JApyra
TEPMUHOUIBI M TIPEATCPMUHEI.

Tepmunoudvl — 3TO  CHELMANbHBIE  JICKCHYECKHE  EAMHHIBI,  KOTOpBIC
UCTIONB3YIOTCS ISl Ha3bIBaHHS (DOPMUPYIOLIMXCS, HEYCTOSABILINXCS TOHSATHUIl; OHU
MOSABISIIOTCSL B IIEPHOJA  3apOKICHUS HAYYHBIX 3HAHUA W HE HMEIOT YETKHX
JCPUHUTIHIA.

Ilpeomepmunel — 3TO cHCNHANBHBIC HAMEHOBAHUSA A1 0003HAYCHUS HAYIHBIX
noHsiTuii Mmonozpix Hayk (Bopxsamsar 2000. 26-27).

[IpuHIMOMAIBHO ClleyeT OTIMYaTh OT JaHHBIX JTanoB (OpPMHUpPOBaHHE
COOCTBEHHO TEpMUHOB — HAMECHOBAHUH HAYYHBIX WM HOMEHKJIATYPHBIX ITOHATHH.

Ipogpeccuonanuzmpl — JNEKCUYECKUE €IWHHIBI, HA3BIBAIOIINE MPEAMETHI,
MPOLIECCHI U TP., UCTIONB3YIOMINECS B PA3IMYHBIX IIPOMBICIIAX U PeMeciax TOJNbKO B
ycTHOW (opMe M B HeopHUIIMATFHOW OOCTaHOBKE, KaK MPaBWIO, JIOKAIHHO
OTpaHMYEHHbIC, MOIYT 0aThb KaK CTHJIUCTUYECKH HEHTpaJbHBIMH, TaK U

OMOIHUOHAJIBbHO-OKpPAIllICHHBIMH.
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CoBpeMeHHBIC TEPMHUHBI MOTYT (DOPMHUPOBATHCS HA 0a3e BCEX YKa3aHHBIX THUIIOB
TEPMHUHOJIOTHYECKNX HamMeHoBaHmii. OmHako, mo Muenuto JLII. PymocoBoit, B
HUCTOPUYECKOM IUIaHe TpodecCHOHaNbHAs JIeKCHKAa BBIWICHSETCA  «Ooiee
omnpezenento» (Pymocosa 1994). IlpuBeneM 0CHOBHBIE 000O0IIEHHS HCCIIEI0BATENS:

— «rpodecCHOHATM3M BBICTYNAeT KAk HOMEH W HE UMEET NPHUCYLIUX TEPMHHY
POJI0-BUIOBBIX OTHOIICHHUH, XOTA MOXKET 00JIaZjaTh Pa3BUTHIMHU BHI0-110IBUIOBBIMU
OTHOIICHHUAMUY;

— «ICHOTATHBHAs CYIIHOCTH MpO(ECCHOHATIM3Ma SBISETCS €r0 OCHOBHBIM
NPU3HAKOM, a 3TO BEIeT K OTKPHITOCTH KJIACCOB MPO(ECCHOHAIN3MOB, TIE
OTHOIICHHA “TipenMeT” — “uMs”’, “sBieHne” — “UMs’ YIAOBJICTBOPSIOT MOTPEOHOCTH
CHCIHAANHCTOB 0€3 MOCTPOCHUS KIACCH(DUKATMOHHBIX CXCM),

— «COOTHOIIICHHUE C MOHATUEM Y TIpodeccHoHaIn3Ma 0CIa0IeHO IO CPABHEHHUIO C
TEPMHUHOM; B OTJIMYHE OT TEPMHHA NMPO(ecCHOHAIN3M HE HOPMHPOBAH; B YHCIIO
npo¢ecCHOHATU3MOB JOCTaATOYHO CBOOOTHO BXOJAAT AUATEKTU3MBDY,

— «mpodecCHoHATN3M UMeeT OoJiee TITyOOKHe CBSI3U C OOIIHUM SI3BIKOMY;

— «IpodeccroHaIN3M MOJKET o0manaTh 9KCIPECCUBHOCTHIO;
npodecCHOHAIU3MBl B CBOEM OOJBIIMHCTBE OBICTPO BXOAAT B MAaccOBOE
yrnoTpebiaeHue, a TS PMUHBI OCTAI0TCSA W3BECTHBIMH TOJIBKO CIEIIHATHCTaM»,

— «mpoeCCHOHATN3M MOXKET UMETh “UTPOBOM XapakTep’'»;

— «uI1 TPOQECCHOHANEHOW JICKCHKH THUIIHYHA MOTHBHPOBAHHOCTH SI3BIKOBOM
hopMbD»;

— «Ipo¢eCCHOHATM3MBl MOTYT MPEIIICCTBOBATh CTAHOBJICHUIO TEPMIHOJIOTHU

cooTBeTCTBYIOIIEH obnmacTi» (Pynocosa 1994. 8-9).

3akJ/oueHue

HecmoTtpss ©Ha wu3ydeHue mnpodeccHOHATBbHOW JIEKCUKH OTEUeCTBEHHBIMU
JUHTBUCTaMUHA MPOTSHKEHUH JUIUTEIHPHOTO BpEMEHHU, BHYTPEHHSSI HEOHOPOIHOCTh
U Jaxe TEPMHHOJIOTHYCCKAas HACHTHU(HKAaNUsi OOBCKTa HM3YYCHHS OO CHX IOp

OCTAaOTCS CIIOKHEHIITUMHK TCOPECTUICCKUMHU HpO6J’I€MaMI/I.
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Vcnonp3oBaHue MNPEANOKEHHONH HaMH KJIaCCUPHUKAUUITPOPECCHOHATIBHON

JICKCUKU TO3BOJIACTBBISIBUTH TPU T'PYHIIbI JICKCUKU — TEPMHUHOJOTHA, COOCTBEHHO

npodeccnoHanbHas JEKCUKa U MPoheCcCHOHANBHBIN KaproH — KakKAast U3 KOTOPBIX

06naz[aeT COOCTBEHHBIMU XapaKTCpUCTUKAMMU. HpC,Z[CTaBJIﬂeTCH, YTO ONPCHAIOKCHHAA

B CTAaThC Knaccmbm(aum, OCHOBaHHasA HAa YCTKUX KPUTCPHUAX U XAPAKTECPUCTUKAX

CTPYKTYPHBIX €IWHHII TPO(HEeCCHOHATBHOTO s3bIKAa, MO3BOJIUT B JajbHeWIeM

YIPOCTUTDH UCCIICAOBATEIIAM aHAIN3 HpO(l)CCCI/IOHaJ'IbHBIX JICKCUYCCKUX CUCTEM.
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